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Zmluva o spolupráci 
/v súlade~ us1anovením § 269 odst. 2 zákona č.S13/1991 Zb., Obchodný zákonnlk, v znení platných právnych predpisov/ 

{ďalej len .,Zmluvä"} uzatvorená dňa ........ .. 

medzi 

Bénefit Sy.stems Slovakia s.r.o. 
so sídlom Ružová dofJna 6, Bratislava 821 OB 
IČO ; 48 059 S28 

IČOPH :····· v zastúpení prostredníctvom-- na základe plnej moci 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného sudu Bratislava i, oddiél: Sro, vložka č.: 102826/B 
{ďalej len .,Benefit Systems Slovakia "l 

'Slovenská pofnoho.spodárska univertita v Nitre 
so sídlom Tr. A. Hlinku 2, 94916 Nitra 
ltO: 00397482, IČ DPH 
konajúca prostred n 
(ďalej len ako "Partner") 

Týka sa objektu: Centrum univerzitného §portu 

(Sene fit Systems Slovakia a Partner ďalej každý jednotlivo tiez ako ,.Zmluvná strana" a spoločne ako "Zmluvné strany") 

VZH(ADOM K TOMU, ŽE: 

(A) Benefit Systems Slovakia je spoločnosťou poskytujúcou služby v oblasti zamestnaneckých benefitov, predovšetkym Programu 
MultiSport a 

(8) Partner je spoločnosťou poskytujúcou športovo-realaxačné služby vo vyššie uvedenom objekte/objektoch 

SA ZMLUVNÉ STRANY DOHODLI TAI(TO: 

1.1 V tejto Zmluve: 

§1 

Definície 

a) ôbjekt Partnera znamená priestory, v ktorých Partner poskytuje Uíívaterom kariet Multisport športovo-relaxačné 
služby. Podrobné informácie týkajúce sa objektu sú uvedené v prílohe č. l tejto Zmluvy. Služby Pannera rno7.no 
využívať po predložení karty a preukazu totožnosti (s výnimkami uvedenými v tejto Zmluve) (ďalej len "objekt"). 

b) Preukat totolnosti znamená doklad, na základe ktorého možno identifikovať totožnosť Užívatera, obsahujúci meno, 

priezvisko a fotografiu, vydaný orgánom .štátnej správy (najmä občiansky preukaz, cestovný pas, preukaz na MHD, 
vodičsky preukaz), orgánom profesijné samosprávy (služobný preukaz), študentské preukazy (vydané strednou školou, 
vysokou školou), firemné identifikátor {meno, priezvisko, fotogrnfie). 

c) Karta Multisport znamená kartu vydanú Benefit Systems Slovakia, oprávňujucu Uživatera k využívaniu služieb Partnera 
uvedených v prílohe č. l tejto Zmluvy (ďalej len "karta"). Karta obsahuje meno a prietvisko Užívatera, ná wv Zákazníka, 
individuálne číslo a status karty "Zamestnanec, Doprovod alebo Dieťa". Na jej základe môže služieb Partnera využívať 
výhradne Uživater karty. Aktuálny vzor karty je uvedený v prílohe č. 2 tej to Zmluvy. Karta je majetkom Benefit Systems 
Slovakia. 
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d} Uživater karty • fyzicka osoba používajúca kartu oprávnená využívať v~t'tky ~luiby Partnera uvedené v prílohe č. 1 

teJtO Zmluvy. Ak j(' v zmluve použité označenie "Užlvateľ', je tým mienený Zamestnanec, Sprevádzajúca osoba a l 
alebo Dieťa (ďaleJ len "Užívate!"'). 

e) Zamestnanec: znamená fyz~ckú osobu, ktora vykonáva pre Zákazníka práce v pracovnom pomere alebo na základe 
dohody o prácach vykonávallVch mimo pracovného pomeru. alebo na základe inej zmluvy l najmä zmluvy o 
poskytov~ní služieb). 

f) Zákazník · subJekt, ktorý na základe osobitnej tmluvy ~ Benefit Systems Slc11akia umožnil využí11anie Programu 
Multisport svojim Zamestnancom a ich rodinným príslušníkom l Sprevádzajúce csoby a Deti /. 

g) Sprevádzajú ca oscba znamená osobu blízku Zamestnancovi l v rmysle definicle obsiahnutej v ust. § 116 zákona č. 
4011964 Zb. občiansky zákonník). využívajúci kartu "Doprovod". 

h) Dieťa (Detí) znamená dieťa (deti) Zamestnanca mladšie {15) rokov, využívajúce kartu "D1eťa". 

i) Kontrolór • zamestnanec Senefit Systems Slovakia alebo osoba konaj ílca na pokyn Benefit Systems Slovakia, ktort' 
majú oprávnenie na overove~nie totožnosti Užívateľov. V prípade, ked nesúhlasia údaje na karte a na preukaze 
totožnosti, alebo ak je karta používaná neoprávnene iným spôsobom, je kontrolór oprávnen'( požadovať od Partnera 
zrušenia návštevy a l alebo nevykonanie látnamu návštevy a l alebo odobrať kartu. Kontrolór je povinn'( sa pn 
kontrol~:> preukazovať preukazom kontrolóra (aktuálny vzor prellkazu kontrolóra je uvedený v prílohe č. 2 tejto 
Zmluvy). Kontrolór je oprávnený zbierať biometrické údaje (všeobecný fyzický popis - výška, farba vlasov, 
odhadovaný vek il pod.) O zamestnancoch Partnera, s ktorými jednó v rámci kontroly v objekte l objektoch Partnera. 

J) Vstup- jednorazový prístup k jednej zo služieb poskytovaných Partnerom (uvedených v prílohe č. 1 tejto Zmluvy), 
ktore s1j predmetom tejto Zmluvy počas prevádzkových hodín objektu Partnera a v súlade s roz11rhom výučby. Jeden 
vstup je spojený s jedným zaznamenanlm ná11števy Uiívateľa prostredníctvom snímača čiarových kódov. 

k) Návšteva-vstup 
l) Núdzový formulár návštev · formulár poskytnutý spoločnosťou Ber1efit Systems Slovakia, ktorý slúži na potvrdenie 

1aznamenanej návštevy v prlpade nemožnosti načítanie vstupov snímačom čiarového kódu. Vzor Núdzového 
formulára návštev sa nachádza v prílohe č. 3 tejto Zmluvy. 

m) Snímače čiarov'(ch kódov • systém záznamu návštev. Snímače čiarových kódov sú majetkom Benefit Systems 
Slovakia, podrobné podmienky využívania snímačov ~iarov'(ch kódov sú popisané v pravidlách, ktoré predstavuJú 
prílohu č.S tejto Zmluvy. v prípade Zmluvy s Partnerom je toto ustanovenie len informatívne, Partnerovi neboli 
poskytnuté Snímače čiarov'(ch kódov. 

n) Partnerská zóna • onl ine rozhran1e shlžíace pre nafltanie vstupov do objektu, pre generovanie podkladov pre 
fakturáciu, pre zasielanie faktt.ir a núdzových rormt..lárov partnerov spoločnosti Senefit Systems Slovakia. 

§2 
Predmet Zmluvy 

2.1 Na základe tejto Zmluvy a za podmienok stanovených touto Zmluvou sá Partner zaväzuje poskytovať športovo 
rel axačné služby v objekte l objektoch Užívate rom kariet Multisport. 

2.2 la účelom vylúčenia pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že predmetom tejto Zmluvy nie sú služby poskyt011<1né 
P<Jrtnerom, ako sú najmä: ~koJenia, výjazdové podujatia, maratóny, virtuálne výučba, indtviduá ~ne lekc1e s osobným 
trénerom, tematické stretnutia, kurzy, turnaje. 

2.3 Partner prehlasuje, že vykonáva svoju zárobkovú činnosť v oblasti športovo-relaxačnych služieb na území Slc1ven~keJ 
republiky. 

§3 

Rolsah a podmínky spolupráce 

3.1 Zr.;luvné strany sa dohodli, ze Benefit Systems Slovakia bude od Partnera kupovať služby v podobe vstupov do 
objektu oprávňujúce vyu.iilíe ponuky Partnera. Vstupy do zariadenia Partnera umožl\ujú využitie týchto služieb: 
-Karta Multisport· Krytá plavárel\, Fitness centrum s obmedzením na využitie jednej služby poi'.as jednej náv3tevy. Na 
základe uz11tvorenej zmluvy bude Beneflt Svst~ms Slovakia plat iť za cele k využitých vstupov do objektu, pričom: 

a) Cenník vstupov na jednotlivé služby je prílohou č. l tejto Zmluvy. 
b) Jeden vstup do objektu je spojený s •'Yužitím jednej zo služieb uvedených v prílohe č . l tejto Zmluvy a 
jedným načítaním návstevy do systému prostredníctvom snimača čiarových kódov, prípiidne jednym 
zápisom do prílohy č. 3 (Núdzový tormulár návštev). Zápis je nutný len v prípade, že Pi!rtncr nemôže 
vstup načítať cez Si~lmač čiarových kódov. 

b) Uživater má nárok len na jeden vstup do objektu la kalendárny deň. senefit Systems Slovakia nenesie 
náklady za druhý a ďalš! vstup U.Zívatera v rovnakom kalendärnom dni. 

c) Benefit Systems Slovakia nenesie náklady za nevyužité rezer~ácie. 
d) Partner je oprávnený odmietnuť Užlvaterovi rezerváciu v prípade, ze bude mať naplnenú kapacitu na 

službu, ktonj P~'žaduíe Užíval.er a zároveň v prípade, že Užívat er v predchádzajúcom mesiaci nenavstivil 
zarezervované <Jktívity a vopred rezerváciu neodvolal. 

e} Za prf!kročenle časového limitu pobytu v objekte je Užívateľ povinn'( zaplat iť v pokladni Partne(a 
doplatok zo svojich prostriedkov, v súlade s platným cenníkom Partnera • tyka sa iba akt1vity: bazén, 
aqua park. sauna, wellnP.ss. Doplatok sa nevzťahuje na organizované skupinové lekcie Partnerom. 

3.2 Vstup Uzivatera bude prebiehať na základe predloženia karty, ktorej vzor je prílohou č. 2 tejto Zmluvy a Preukazu 
totožnosti. Karta je vystavená na meno a na jeJ základe môže služby Partnera využívať výhradne jej držiteľ. Partner je 
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povinný sl vyžiada( od Užívotera Preukaz totožnosti na účely overenia totožnosti Uiívatel'a. V prípad~<, že je PartMrom 
zim~ná nezhOda údajov na karte a Preukazu toto.lnostl, je Partner Oprávnený zadržať kartu a informovať o tejto 
skutočnosti Benefit Systems Slovakia. V prípade, ie Uživater odmietne Partnl?rovi preukaz totožnosti predložiť, má 
Partner právo takému Uzívaterovi poskytnutie služby odmietnuť. Každý Uživater sa musí preukázať Preukazom 
totožnosti. S týmto postupom je Užívateľ uzrozumený v podmienkach poskytovania služieb v rámci Programu 
Multisport. V prípádé zaznamenania návštevy Dieťaťa je prípustné overenie karty kartou poistenca, ktorá potvrdzuje 
jeho totožnosť. Partner je povinný zaznamenať každú návštevu Užívatera do systému prostredníctvom Snímača 
čiarových kódov, alebo do Nudzového formulára, ktorý je prllohou č. 3 k tejto Zmluv~<, ktorá obsahuje priezvisko a prvú 
iniciálu krstného mena, dátum návštevy, ~íslo karty Užívate ra, názov služby a podpis Užívatera. V prípade, že sa jedná 

o dieťa bez povinností školskej dochádzky, zapisuje do formulára dieťa dospelý zástupca. • 
3.3 Partner je povinný zaznamenať návštevu UZívatera pred využitlm služby v objekte l objektoch. Nie jé prípustné 

zaznamenanie návštevy počas alebo po využití služieb ponúkaných Partnerom v rámci Zmluvy. Karta môže byť 
vystavená na dobu určitú. Partner je povinný pred zaznarhenaním náv$tevy do Núdzového fôŕmuláŕ<i $kontrolovať 
platnosť karty. Benefit Systems Slovakia nenesie náklady v situácii, keď Užívatelia využívajú služby po splatnosti karty. 
V prípade využívania Sním<:~ča čiarových kódov je kontrola platnosti vykonávaná automaticky systémom. 

3.4 Partner sa zaväzuje sprístupniť služby Uživaterom v súlade s podmienkami zmluvy a zabezpečiť vysokú úroveň obsluhy 
Užívate rov. 

3.S Partner sa zaväzuje zabezpečiť, aby Užívatelia s kartou využívali len tie služby, ktoré sú uvedené v prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy. v prípade využívania iných služieb dostupných v objekte l objektoch, je Užívater povinný uhradiť poplatok 
v súlade s pravidlami poplatkov platnými u Partnera. Benefit Systems Slovakia nenesie zodpovednosť v prípade, kedy 
Užívate! io využívajú v objekte l objektoch iné služby a kô tie, ktoré sú uvedené v prílohe č. 1 tejto Zmluvy, a nenesie 
náklady s tým spojené. 

3.6 Partner nie je oprávnený vyberať ďalšie poplatky za služby poskytované Užívateľom, ktoré sú, uvedené v prílohe~. 1 
tejto Zmluvy, bez predchádzajúceho písomného súhlasu Benefit Systems Slovakia. Benefit Systems Slovakia nehradí 
náklady súvisiote so zapožičaním akéhokorvek vybavenia dostupného v objekte l objektoch Užívaterom, najmä 
potrebného na využívanie služieb, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy ani za akékorvek škody spôsobené Užívatefom. 

3.7 Partner sa zaväzuje vyplniť prehlásenie o ulatvorenom/neuzatvorenom poistení (v prílohe č. 4 tejto Zmluvy). 
3.8 AktivitY a konanie Partnera v l'otpore s obsahom tejto Zmluvy; 

a) Partner si nevyžiada od Užívate ra Preukaz totoznosti pred čerpan im služby. · 
b) Partner ú~u)e Benefit Systems Slovakia nevyužité rezervácie Užlv<Hera. 
c) Ak nie je pred začiatkom čerpania služby vstup Užívateľa zaznamenaný do systému alebo v pri pa de poruchy Snímača 
čiarových kódov do Núdzového formulára návštev. V prípade technických problémov (výpadok systému, internetu) je 
Partner povinný o tejto skutočnosti informovať Benefit Systems Slovakia, a to najneskôr nasledujúci pracovný deň. 
d) Partner sí účtuje vstupy za osoby, ktoré sú členo\lia najbližšej rodiny Partnera, tj. manžel. man~elka, druh, družka, 
deti a l alebo zamestnanci, personál a tréneri. 

V prípade opakovaného konania Partnera vyméríovaného vyššie bude toto konanie Partnera posudzované zo strany Benefit 
Systems Slovakia ako sankcionovaná aktivita. 

3.9 Sankcionované aktivity 
Užívaterovt je s kartou umožnene čerpať služby, ktoré nie sú uvedené v prflohe č. 1 tejto Zmluvy. 

a) Partner požaduje od Užívatera doplatok k zmluvným aktivitám s výnimkou aktivít uvedených v bode 3.1 
plsm . f) tejto :Zmiuvy. 

b) b) Partner účtuje Benefit Systems Slovakia vstupy, ktoré nie sú reálne v objekte Partnera uskutočnené. 
cl Partner zámerne účtuje Benefit Systems Slovakia drahšiu aktiv itu. 
d) Partner vykonáva marketingové a l alebo propagačné aktivity určené pre Užívaterov, s cieľom ponúkania 

ďalších služieb alebo prooduktov spojených s navyšovaním počtu návštev Uživaterov v objekte l objektoch 
vyvíjaných Partnerom alebo treťou osobou. 

Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa Partner dopustí sankcionované aktivity, má Benefit Systems Slovakia právo nezaplatiť 
za vstupy, pri ktorých došlo k porušeniu zmluvných povinností Partnera. Ak sa dopustí Partner opakovane sank.cionované 
aktivity, je Benefít Systems Slovakia oprávnený účtovať Partnerovi zmluvnú pokutu vo výške EUR 30 za každé jednotlivé 
porušenie. Právo Benefít Systems Slovakia na úhradu zmluvnej pokuty nevylučuje jej právo na náhradu škDdy. 

§4 

Vyúčtovanie a komunikácia Zmluvnvch stran 

4.1 Vyučtov;míe s Benefit Systems Slovakia nastane na základe množstva vyuŽitých vstupov do objektu v danom mesiaci, 
pri zohradnení den uvedených v prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

4.2 Partner vystaví na konci každého kalendárneho mesiaca faktúru, ktorú pošle e-mailom na adresu : 
alebo prostredníctvom Partnerskej zóny alebo poštou/kuriérskou službou. Partner sa zaväzuje poskytnúť Benefit 
Systems Slovakia pre platby podra tejto Zmluvy číslo tuzemského bankového účtu, ktorý bol Partnerom nahlásený 
príslušnému daňovému úradu pre platby z podnlkaterskej činnosti. 

4.3 Faktúra musi spfňať všetky náležitosti požadované platnými právnymi predpismi. V prípade, že fakt(tra nebude 
obsahovať náležitosti vyžadované v zmysle platných právnych predpisov, je Benefit Syste rns Slovakia oprávnená vrátiť 
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faktúru v lehote splatnosti Partnerovi na prepracovanie alebo doplnenie; nová lehota splatnosti začína plynúť dňom 
doručenia opravenej faktúry Benefit Systems Slovakia, pričom Partnerovi nevznikajú z tohto titulu žiadne nároky, 
najmä nárok na úhradu úrokov z omeškania. 

4.4 Benefit Systems Slovakia sa zaväzuje Partneroví uhradiť faktúru do štrnástich (14) dní odo dňa doručenia správne 
vystavenej faktúry, a to na bankový účet č ú: Faktúra sa považuje za uhradenú 
okamihom odpísania fakturovanej sumy z účtu Benefit Systems Slovakia. 

4.5 V prípade, že Partner nepošle faktúru najneskôr do 15. dna nasledujúceho mesiaca, Benefit Systems Slovakia môže 
odmietnuť Partneroví odmenu za príslušné vstupy l táto lehota sa uplatní t iež, ak Partner vystaví faktúru nesplňajúce 
náležitosti stanovené platnými právnymi predpismi a je vyzvaný k jej prepracovanie alebo doplnenie/. 

4.6 Každá komunikácia medzi Zmluvnými stranami bude vedená v písomnej forme a doručená každej zo Zmluvných strán 
Zmluvy osobne, doporučeným listom, kuriérom, alebo elektronickou poštou na korešpondenčnej a(lresÝ Zmluvných 
strán uvedené niŽšie. Nižšie je uvedená aj osoba poverená jednou Zmluvnou stranou ku kontaktu s druhou Zmluvnou 
stranou. Zmluvné strany na účely korešpondencie podra tejto Zmluvy výslovne prehlasujú, že požiadavka písomnej 
formy je dodržaná aj v prípade komunikácie prostredníctvom elektronickej pošty (e-mailom}, ibaže táto zmluva či 
právne predpisy v konkrétnom prípade stanovujú inak. 

Zmenu údajov je príslušná Zmluvná strana povinná oznámiť druhej ZmluvneJ strane bez zbytočného odkladu; vidy však 
najmenej S pracovných dni pred účinnosťou danej zmeny. 

Osobou určenou pre kontakt s Benefit Systems Slovakia zo strany firmy Partnera je: 
riaditer eu š 

skoslovenskej armády l, 949 76, Nitra 

Osobou určenou pre kontakt s Partnerom zo strany firmy Beneflt Systems Slovakia je: 

§S 
Doba platnosti a ukončenia zmluvy 

5.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2018 a nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami. 
5.2 Ktorákorvek Zmluvná strana je oprávnená túto Zmluvu písomne vypovedať bez uvedenia dôvodu. Výpovedná doba je 

l mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede príslušnej Zmluvné strane. 
Výpoveď musí byť odoslaná formou doporučeného listu s doručenkou. Zmluvné strany sa dohodli, že výpoveď sa 
považuje za doručenú dňom doručenia príslušnej Zmluvnej strane a v prípade, že príslušná Zmluvná strana zásielku 
neprevezme, tak uplynutlm úložnej doby určenej držiterom poštovej licencie. Zmluvná strana bude považovať 
výpoveď za doručenú aj vtedy, ak jej druhá zmluvná strana neoznámi zmenu svojej adresy alebo firmy (názvu) a 

odoslaný list bude vrátený s poznámkou "adresát neznámy" alebo podobnú. 
s.~ Za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje: 

a. opakované konanie Partnera podra § 3 bod 3.8 tejto Zmluvy a l alebo sankcionované konanie Partnera 
podra § 3 bod 3.9 tejto Zmluvy. Benefit .Systems Slovakia sl v prípade odstúpenia od zmluvy vyhradzuje 
právo požadovať od Partnerovi vrátenie odmeny neoprávnene obdŕžané Partnerom za poskytované služby. 

b. omeškanie Benefit Systems Slovakia s platbou odmeny dlhším ako 30 dní odo dna prijatia faktúry- správne 
vystaveného daňového dokladu, kedy k úhrade odmeny nedôjde ani po predchádzajúcej písomnej výzve 
Partnera k úhrade so stanovením dodatočného termínu pre úhradu, ktorý predstavuje najmenej S • 
pracovných dni odo dňa doručenia výrvy. 

c. vedenie exekučného konania proti ktorejkol'vek zo Zmluvných strán alebo začatia konkurzného konania na 
ktorúkol'vek zo zmluvných strán 

§6 

Ochrana osobných údajov 
6. 1 Benefit Systems Slovakia a Partner sa zaväzujú plniť právne požiadavky a povinnosti v súlade so zákonom č. 18/2018 

Z.z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov (ďalej len ,. Zákon"} v súvislosti so svojou činnosťou pri 
plnení Zmluvy. Benefrt Systems Slovakia a Partner sa súčasne zaväzujú, že budú pri plnení tejto Zmluvy, postupovať v 
súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ} 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 



, . 
spracúvan i osobných údajov a o vernom pohybe cychto udajov a o zrušenr smernice 95/46/ ES (všeobecné nariadenie 
o ochrane osobnych udajov) (ďalej len "GOPR"), ako aj v sulade s prá1mymi predpismi čl záväznými pravidlami, ktoré 
budú na úrovni Európskej únie alebo v Slovenskej republike prijaté za učelorn vykonania alebo adaptácie tohto 
narladen1a. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si v tejto suvislosti všetku potrebnú .súčinnosť. 

6. 2 fýrnto ustanovením sa preto upravujú vzťahy medzi Partnerom, ako sprostredkovaterom osobných údajov a Benefit 
Systems Slovakia. ako prevádzkovateľom osobných údajov. Benefit Systems Slovakia týmto v zmysle čl. 28 GDPR 
poveruje Partnera spracúvaním osobných udajov Užívaterov, a to spracovate fs kými činnosťami. ktoré priamo vyplývaj1í 
z dojednania tej to Zmluvy alebo sú nevyhnutné alebo učelné pre jej plnenie, a v nasledujucom rozsahu; 
al prvá Iniciála krstného mena a priezvisko Uživatera, 
b) číslo ka rty 

c) údaje o používaní karty l totožnosť Partnera, maesto a čas použit1a karty, zvolené služby l 
6. 3 Účelom spracúvania osobných údajov Užívateľov Partnerom je výhradne vyúčtovan i e návštev a služieb poskytovaných 

Partnerom, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy, a ďalej overovanie, či Karta Multasport je využívaná íba oprávnenymi 
Uživatermi a nedochádza k jej zneužívaniu zo strany tretieh osOb (predovšetkým s ohfadom na neprenosnosť Karty 

Multisport). 

6. 4 Partner berie na vedomie, že vo vzťahu k Senefit Systems Slovakia pre plnenie povinností v rámci tohto zmluvného 
vzťahu vstupuje do pozície sprostredkovatera osobných údajov a osobné 1jdaje spracúvan~ v rámci tohto zmluvn~l'lo 
vzťahu bude spracúvať výhradne na základe poverenia udeleného v tejto Zmluve, v súlade s touto Zmluvou a ďalej na 
zaklade ďalšieh prípadných pokynov, ktoré rnu je Benefit Systems Slovakia v tejto súvislosti oprávnená uderovaf. 
Ustanoveniami tohto§ 6 nie je dotknuté spracúvanie osobných údajov vykonávané Partnerom ako prevádzkovate rom 
mimo režimu tejto Zmluvy. 

6. 5 Panner prehlasuje, te nezapojí do spracuvania žiadneho ďalšieho sprostredkovatera bez predchádzajúceho 
konkrétneho alebo všeobecného písomného pokynu Čl povolenia Benefit Systems Slovakia. V prípade všeobecného 
písomného povolenia Partner informuje Benefít Systems Slovakia, akékorvek zmeny týkajúce sa prijatia d'alších 
sprostredkovaterov alebo ich nahradt'nie, a umožní tak Benefit Systems Slovakia vysloviť proti týmto zmenám 
nami~ky. 

6. 6 Partner prehlasuje, že v rá md preďmemého spracúvania poskytuje dostatočné záruky zavedenia vhodných technických 
a organizačných opatrení tak, aby dané spracúvanie spfr'la lo požiadavky GDPR a zobezpečen ie práv dotknutej osoby. 

6. 7 Partner sa zaväzuje zabezpečiť, aby j eho zamestnanci a iné osoby, ktoré v rámci výkonu svojej pracovnej či inej činnosti 
budú mať prístup k osobným udajom spracúvaným Partnerom na lá klade tejto Zmluvv, boli vo vzťahu k týmto údajom 
viazané povinnosťou mlčan livosti, 

6. 8 Partner sa zaväzuje osobné údaje spracúvané na 2áklade tejlo ZmluiiY spracovať výhradne po dobu, po akú je to 
nevyhnutné alebo účelné pre plnenie tejto Zmlu11y. Po skončeni tejto doby sa Partner zaväzuje tieto udaje bezpečným 
spôsobom zlikvidovať tak, aby nebola narušená bezpečnosť týchto údajov. 

6. 9 Partner zodpovedá za to, že pri realizáci i daného spracúvania nedôjde l< zneužitiu, strate či odcuczeniu prenášaných 
osobných údajov Uíívaterov kariet. Partner bude spracúvať osobné uďaje poskytnuté preváézkovaterom ako v 
automatizovanej, tak i manuálnej forme s tým, že je povinný zabt>z.pečiť dostatočnú ochranu a zabezpečenie takých 
osobných údajov s použitim bezpečnostných opatrení bežných v danom odvetví. Osobné údaje Uzfvatefov kariet budú 
pre plnenie stanoveného účelu Cldovzdávane prostredníctvom vhodného média zabezpečujuceho primerané zárukv 
bezpečností a integrity dát. 

6. lOOsobné údaje budú zabezpečené najmä, nie v~ak výlučne, nasledujúcim spôsobom: 
a) v~etky spracúvané dáta, obwhujúc:e osobné údaje, budú spracúvané a budú s nimi disponovať iba urč~ní a poverení 
zamestnanci Partnera; 
b) prístup k dátam Je ~~Yhradený iba zamestnancom Partnera. Partner zabezpečí určený priestor, kde sa nachádzaj(! 
nosiče dilt a listiny obsahujúce osobné údaje, tak, abv uložené osobné údaje nemohli byť zneužité nepovolanou 
osobou; 
cl Panner bude viesť evidenciu a dokumentáciu o všetkých prípadoch porušenia ochrany ~pracúvl'lných dát a 
bezodkladne. najneskôr do 24 hodín od 1ncidentu, vyrozurn1e Benefit Sys!ems Slovakia; 
d) Panner nechá zriadiť individuálne ulívatefské oprávnenia; 
e) Partner zaisti evidenciu pristupovych oprávnení prostredníctvom tzv. logov {záznamov LJmožňujúcich overenie, kto, 

kedy spracúval osobné údaje); 
f) Partner zaistí ptaebežné školenaa poverených osôb; 
g) Partner zabezpečí zavedenie opatrení vedúcich k Labráneniu neoprávneného čítama, vytvárania, kopírovania, 
preno.~u, 1íprave alebo vymazaniu záznamo\! obsahujúcich osobné údaje; 
h) Partner zaistí v danom odvetYí primeranú úroveň pseudonymizácfe a šifrovanie osobných údajov; 
i) Partner zaisti z.aveden~ opatren1a pre obnovenie dostupnosti os.obných údajov a primeraný prlstup ~ n1m v prípade 
fyzických či technických incidentov; 
j) Partner zabezpečí pravidelné postupy testovania, posudzovanie a hodnotenie úéinnosta vytvorených techmckýth a 
organizačných opatrení na zaistenie bezpečnosti spracúvania; 
k) Partner bude evidovať záznamy o činnostiach spracúvania, za ktoré zodpoveda a sučasnc zdokumentuje všetky 

prijaté opatrenia; 
l) K vyššie uvedeným ~tandardom technických a organizačných opatrení je Partner povinný zaviazať v{etkých ostatných 

sprostredkovaterov, ktorých zapojí do spracúvania. Za nedodrianie daných ~tandardov v prípade ďa lšieho 

sprostredkovatera zodpovedá Partner Benefit Systems Slovakia podra príslušných ustanovení o náhrade škody. 
6. 11Partner sa zaväzuJe poskytnúť l.ienefit Systems Slovakia všetku súčinnosť potrebnu na zabezpečenie súladu s 

povinnosťami podra ~l. 32 a! 36 GDPR, ako aj všetku súčinnosť potrebnú na učely preuktízama splnenia povinností 
Partnera vyplývajúcrch z teJtn Zmluvy a zo záväzných práynych predpisov. v tejto suvislosti je Partner povinný umožniť 



.. 
Benefit Systems Slôvakí<i alebo ním póverenému audítorovi vykonávať audity a Inšpekcie u Partnera a poskytnúť im k 
tomu potrebnú súčinnosť Partner sa d'alej zaväzuje poskytnúť Benefít Systems Slovakia vsetku súčinnosť potrebnú pre 
splnenie povinností Benefit Systems Slovakia reagovať na Žiadosti o výkon práv dotknutých ôsób pod ra GDPR. 

§7 
Propagácia a marketing 

7.1 Zmluvné strany sí vzájomne poskytujú súhlas s využitím ich ochranných známbk alebo iných grafických označení 
identifikujúcich iCh spoločnosti za účelom ich umiestnenia na svojej WWW stránky. Súh11as sa poskytuje na dobu trvania 
tejto Zmluvy. Ktorákoľvek Zmluvná stran či má právo odiiať ~ú hlas uvedený v tomto ustanoveni bez výpovednej lehoty 
v prípade, keď druhá Zmluvná strana poruší aleoo ohrozí dobré meno alebo povesť značky, produktu alebo služieb ňou 
označených alebo subjektu, ktorý vlastni práva k značke. 

7.2 Partner sa zaväzuje prezentovať spoluprácu s Benefit Systems Slovakia na svojich webových stránkach vo svojom 
objekte l objektoch. K tomuto účelu bezplatne poskytuje 9eneflt Systems Slovakia sadu samolepíek s priemerom 
9X10,5cm ilustruj1ke akceptáciu karty (víz. príloha č. 2 tejto Zmluvyj. Benefit Systems Slovakia sa tiež zaväzuje 
prezentovať spoluprácu s Partnerom a informovať o rozsahu služieb zaradených do Programu Multisport na webových 
stránkach www.multi-sport.sk. K tomuto účelu Partner poskytuje Benefit Systems Slovakia tiež súhlas so zverejnením 

kontaktných údajov Partnera uvedených v prílohe č.l bod 1 tejto Zmluvy. 
7.3 Ponuka Benefit Systems Slovakia sa nezlučuje s inými aktuálnymi promo akciami platnymi v areáli objektu l objektoch 

Partnera. Zakázané sú marketingové a propagačné akcie určené pre Užívatel'ov, ktorých cíefom by bolo ponúkaníe 
ďalšieh služieb alebo produktov v spojitosti s počtom návštev Užívate rov v objekte l objektoch Partnera, vykonávané 

Partnerom alebo treťou osobou. 

§8 

Povinnosť mlčanl ivosti 
8.1 Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlívos( o všetkých skutočnostiach, ktoré majú charaktP.r dôverných 

informácií a l alebo obchodného tajomstva, o ktorých sa dozvedia pri plnení tejto Znnluvy. 
8.2 Zmluvné strany sa dohodli, ie platobné podmienky a výška cien náv~tev pre objekt objekty Partnera ktorá bola 

zmluvnými stranami dohodnutá touto Zmluvou, podlieha povinnosti mlťonlivosti. 
8.3 Pov1nnosť ml~anlivosti Zmluvných strán trvá aj po ukončení tejto Zmluvy. 
8.4 Za porušenie povinnosti mlčanlivosti bola Zmluvnými stranami dohodnutá zmluvná pokuta vo výške EUR 3.000. 

§9 

Záverečné ustanovenia 
9.1 Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy musia byť vykonávané písomne vo forme dodatku k tejto Zmluve, inak sú neplatné. 

Toto ustanovenie sa neuplatňuje v prípade zmeny kontaktnej osoby ktorejkorvek zo strán Zmluvy, zmeny e-mailovej 
adresy ktorejkorvek zo strán Zmluvy, zmeny bankového účtu Partnera, zmeny internetových stránok ktorejkoľvek zo 
strán Zmluvy, zmeny uvedených kontaktných údajov Partnera na webových stránkach spoločnosti Bene.fít Systems 
Slovakia a zmeny vzorov ponúkaných kariet. V tomto prípade bude strana o zmenách informovaná prostredníctvom 
elektronickej pošty alebo písomnou formou. 

9.2 V prípade, ie na strane Partnera dôjde k zmene ponuky služieb, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy l rozMrenie ponuky 
služieb, kde je cena rovnaká ako u služieb, ktoré už boli predmetom tejto Zmluvy alebo c!ójde .k zúženiu ponuky služieb 
alebo k zmene názvu služby/, je Partner povinný o tejto skutočnosti Benefit Systems Slovakia informovať bezodkladne 
prostredníctvom elektronickej pošty alebo písomnou formou. Benefit Systems Slovakia Partnera prostredníctvom 
elektronickej pošty alebo písomnou formou upovedomí, s ktorými zmenami po:nuky sLužieb súhlasi. Táto zmena 

nevyžaduje podpísanie dodatku k Zmluve o spolupráci. 
9.3 Ak by niektoré z ustanovení tejto Zmluvy bolo neskôr považované za neplatné, nemá táto skutočnosť v,plyv na platnosť 

ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ak Zmluva pri vypusten! tohto ustanovenia obstojí. Zmluvné strany sa v takomto 
prípade zaväzujú bez zbytočného odkladu neplatné ustanovenie nahradiť ustanovením platným, s obsahom 
podobným a vyhovujúcim účelu Zmluvy. 

9.4 Žiadna zo Zmluvných strán nemá právo prenášať akékorvek práva alebo povinností vyplývajúce z tejto Zmluvy na tretie 
osoby bez písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. 

9.5 V rámci spolu práce má Benefit Systems Slovakia právo predložiť Partnerov;i ku schváleniu nový vzor karty {zmenená 
môže byť farba a názov, pri zachovaní usporiadania grafických znakov podra vzoru karty Multisport), pričom táto 
zmena nevyžaduje uzatvorenie písomného dodatku k tejto Zmluve. Benefit Systems Slovakia bude Partnera o takýchto 
zmenách informovať s najmenej tridsaťdenným (30) predstihom. 

9.6 V rámci spolupráce má Benefít Systems Slovakia právo predložiť Partnerovi nový, modifikovaný vzor Formulára 
návštev, pričom táto zmena nevyžaduje uzatvorenie písomného dodatku k tejto Zmluve. Benefit Systems Slovakia 
bude Partnera o takýchto zmenách informovať s najmenej tridsaťdenným (30) predstihom. 

9.7 Táto Zmluva sa ria dl právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä občianskym zákonnikom. 
9.8 V~etky spory, ktoré môžu vzniknúť pri rea lizácii tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou, budú Zmluvné strany riešiť u 

vecne a miestne príslušných súdov Slovenskej Republiky. 
9.9 Táto Zmluva bola vyhotovená v troch rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých každá zo Zmluvných strán obdrží 

jeden (1) rovnopis. 

--



9.10 Zmluvne strany vyhlasujli, že sa s textom Zmluvy oboznámili, obsahu porozumeli, a že tato Zmluva vyjadruje ich vážnu 
a slobodnú vô ru, súhlasia s ňou a na dôkat toho pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

9.11 Prílohy k Zmluve tvoria jej neoddeliternú súčasť. 

Zoznam príloh: 
Príloha č. l- Cenník 
Príloha č. 2-Vzor karty, samo lepky a preukazu kontrolóra 
Príloha č. 3- Núdzový formulár návštev 
Príloha č. 4- Prehlásenie o zjednanom poistení 
Príloha č. S - Pravidla používania snímačov čiarových kódov Benefít Systems Slovakia 

Partner 

-



Príloha č. 1 - Cenník 

l. Týka sa objektu: 
Objekt: Centrum univerzitného !portu SPO v Nitré 

Adr~sa: Ul. československej armády 1, 949 76, Nitra 
Telefónne číslo 

t -maií: (na ôojekt) 

Webové stránky: http:/ /www.untag.~k/sk/cennik-a-rozvrh-pre-verejnost/ 
Face book: 

2. Cenník 

Cenníková cena partnera) 
Názov Služby tas trvania (min) (vrátane DPH) 

Satén Vstup 1,50 

Fitness Vstup 1,50 

vstup do zariadenia pre držiterov karty MultiSport je v časoch vyhradenych pre verejnosť. 

3. f>artnef pŕelilasuje: 

Som platcom DPH 

~lie-sei'R ~lateem 9PH. 

Nehodiace sa škrtnite 

cena Benefít Systems 
Slovakia 

(vrátane DPH) 

1,50 

1,50 

--



.. 
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Príloha č. 2 -Vzor karty, sarnolepky a vzor preukazu kontrolóra 

A) Vzor karty MultiSport 

B) Sarnolepka pre partnerov 

PRIJÍMAME 
VAŠU KARTU 

C) Preukaz kontrolóra 

<!>Multi Sport 

KONTROLÓR 
~ONTPOLC•~ 

W.""f•Fit'•""'•-.o 
ZOOPOVtOfoiA OSOliA -·-leo ,.. "'-' Spoociollo1 

~ ,..•~••_..!111•~- >OOf!U 

lti<Uja--~~ ... ____ ...,. --.... --...-...... --­............. ~-· ,.. ....... -~ .......... 
""""'"""~ ... -.",__....,...._ 

-



.. 

č. 

l 

Príloha č. 3 • Núdzový formulár náwtev 

NÁV~TEVY UŽÍVATEI:OV Benefit Systems Slovakia 

Názov a adresa partnera 

kARTA MULTISPORT- umožňuje vyufitie nasledujúcich sl ul leb: 

S kartou MultiSport je nutné piedložíť Preukaz totožnosti 

. 
PRIEZVISKO A PRVÁ 
INICIÁLA kRSTNÉHO 

DÁTUM NÁVŠTEVY ČÍSlOKARfY 
NÁZOV SlUŽBY 

MENA (popr. časové pásmo) 
(napr. Novák J.} 

l l l l l l l 

PODPIS KLIENT A 

-



' 
' 

Príloha č. 4 ·Prehlásenie o lje dn anom poisteni 

1. v s,uv1slosti so spoluprácou s Benefit Systems s:ovakia ako Partner poskytujúci služby Uživaterom karíet Multísport 

prehlasujem, že v priebehu platnosti Zmluvy (relevantné zaškrtnite). 

D Mám zjednané poistenie 

~Nemám zjedn<tné pOIStenie 

Prehlasujem, že v pripade náhodnej udalosti v areáli každého z mojich objektov, ktorej účast nikom sa stane Uživater 

karty, zbavujem Benefit Systems Slovakia v plnom rozsahu zodpovednosti z titulu náhrady ~lcody. Ako Partner plne 

prijimam zodpovednosť za v~tky škody vyplývajúce z takejto udalostí. 

dňa t.l1mlcľ 

Partner 
(Meno a priezvisko) 

-



' ~ 
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Príloha č. S- Pravidlá používania snímačov čiarových kódov Benefit Systems Slovakia 
l. P;.lrtner vyjadruje súhlas s vyúčtovaním služieb poskytovaných spoločno$ťou Benefit Systems Slovakia pomocou snímača 

čiarových kódov zaznamenávajúcich návštevy užívatel'ov kariet Multisport do informačného systému. 

2. Pan:oer obdrži od BeneFit Systems Slovakia bezplatne zariadenie a prislušenstvo: 

a) snímač Čiarových kódov. 
b) stojan na snímač čiarových kódov, 
eJ USB kábel 
d) prlstupové údaje do informačn!ho systému Benefit Systems Slovakia. 

zaškrtnúť prevzat~. 

3. v prípade, že Pan:ner vyuliva k ~aznamenávaníu návstev Uiívaterov vlastné čítacie zariadenie, nevzťahujú sa k nemu body 4, 
prvá veta, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15. 16, 17, 18 prílohy č. S tejto Zmluvy. 

4. Zariadenie a prislušenst11o je určené výhradne pre zaznamenanie náv~tevy Uživateľov kariet vydaných spoločnosťou Benefit 
Systems Slovakia v sulade s podmienkami Zmluvv. 

S. Od l. dňa nasledujúceho mesiaca po Implementácii snímača čtarovych kódov bude základným podkladom k vyúčtovaniu, 
medzi Partnerom a Benefit Systems Slovakia, počet náv~tev zaznamenaných v informačnom systéme. 

6. V prípade poruchy snlmača čiarových kódov či informačného systému Je Partner povinný okamžite oznámiť túto poruchu 
Benefit Systems Slovakia. v tomto pri pa de bude vyúčtovanie prebiehať na základe formulára návštev -Núdzový formulár v 
súlade s prílohou č. 3 Zmluvy o spolupráci. Záznam oávštev na :základe Núdzového formulara náv~tev, ktorý predstavuje 
prílohu č. 3 Zmluvy o spolupráci bude prebiehať od okamžiku nahlásenia poruchy spoločnosti Benefit Systems Slovakia do 
okamžiku jej odstránenia seNi som pre poruchy. Najneskôr do t roch dni po odstránení poruchy snímače čiarových kódov je 
Partner povinný zaslať naskenovaný Núdzovv formulár Benefit Systems Slovakia na e-mail . Benefit 
Systems Slovakia sa zaväzuje tieto vstupy manuálne zadať do informačného systému a budú tak súčasťou fakturácie. 

7. Benefit Systems Slovakia si vyhradzuje právo odmietnuť uhradtť vstupy na základe Núdzového formulára, a to v prípade, že 
porucha zo strany Partnera nebola včas a riadne na hlásená spoločnosti Benefit Syste.ms Slovakia podra bodu 6 tejto prílohy. 
A tiež v prípade, ie Núdzovy formulár nebude nadne vypi neny (napríklad bude chýbať podpis Uživatera}. 

8. K obsluhe zariadenia a príslušenstva sú oprávnené tba osoby poverené Partnerom. Zariadenie nesmie byť sprístupnené 
tretím osobám, aby ho samostatne využívali. 

9. Zariadenie a príslušenstvo je potrebné používať v súlade s určením a s riadnou 'starostlivosťou o poskytnuté zariadenie a 
prislušenstvo. 

JO. Pre správnu prevádzilu zariadenia a príslušenstva je nutný prístup k počítaču, ktorý je pripojený k internetu a má USB vstup. 

11. Benefit Systems Slovakia má právo kedykorvek vykonať aktualizáciu l modernizac1u l odinštalovanie zariadenia a 
príslu!enstva po dohodnutí vhodného termínu s Partnerom. 

12. Zariadenie a prislu~enstvo zostávajú majetkom Benefit Systems Slovakia a po ukončeni platnosti zmluvy budú vrátené v 
neporušenom stave, avšak s výhradou, že Pan:ner nenesie zodpovednosť za opotrebovanie zariadenia, ktoré je následkom 
ich riadneho u!lvanla 

13. Je prlsne zakázané vykonávať akékol'vek pokusy o zásah do softvéru zariadenia a jeho prlslu~enstva. 

14. Poverené osoby Partnera obsolvujú podrobné školenie pri inštalácii zariadenia a prlslu~enstva a dostanú návod na ir.h 
obsluhu. 

15. Benefit Systems Slovakia dáva Partnerovi k dispo-zicii telefónne č íslo infolinl<y···· 
informácie týkajúce sa prevádzkovania a pd nd pov fungovania zariadenia a príslusenstva 

• na ktorom možno získoť 

16. Servisné hlásenia (mechanická porucha terminálu l snlmaéa l kabeláže, porucha !>oftv~ru l internetového pripojenia) je 
potrebné vykonávať na č ís le Servisné sluiby budú poskytované bezplatne, na náklady Benefit Systems 
Slovakia. 

17. Obsah pravidiel mô!e byť predmetom zmien. v tomto prípade obdrží Partner ich ak.tuálne lne nie v elektronickej l papierovej 
podobt>. 

18. v prípade ukončenia spolupráce s Benefit Systems Slovakia je Partner povinn v vrátiť zariadenie a príslu~enstvo podl'a bodu 
2 do 30 dní do ~idia Benefit Systems Slovakia 

-,; 




